(O taş yürekliye senin ağlaman, inlemen tesir etmiş. Ey gönül bir eserinin bulunmasının zevki sana kâfidir.) Ağlamak, inlemek maddi bir şey değildir ki taş üzerine tesir etsin. Bu tesir manevidir. Taş üzerine eser bırakmak, onu kazarak üzerinde bir şekil vücuda getirmektir. Ve taş üzerine kazılan şey kolay kolay mahvolmaz; bakidir. "Ke-n-nakşi fi'l-hacer" Sâbit kalan, zail olmayan şeyler için denir. Bu ma'nâda "ta eserin var" iki şekilde anlaşılır: 1. Dünyada bir eser bırakmanın zevki. 2. Dünyada eser hâlinde kaldıkça yani en küçük şey olarak kaldıkça, yaşadıkça, yok oluncaya kadar. Bu iki ma'nâ "ta" edatından çıkar. En küçük ve az şeye eser hâlinde derler. 5) Işk içre gönül deme ki men bi-hodem ancak Ey gâfil özünden senün ancak haberün var (Ey gönül, aşk içinde kendinden geçmiş, varlığını kaybetmiş bir tek ben varım deme. Ey gâfil, bir şey bilmeyen sen, ancak kendini bilirsin, başkalarının kendinden geçip geçmediğini ne bilirsin?) İkinci mısranın ma'nâları şudur: 1. Sen ancak kendini bilirsin, başkaları hakkında bir bilgin yoktur. 2. Kendini bilen, özünden haberi olan bir sen varsın. Sen bundan gafilsin. Asıl kendinden geçen kendini bilir. 3. Sen kendini yakinen bilmiyorsun. Kendinden sadece bir haber almış durumdasın. 4. Kendinden geçmiş bir haldesin, gafilsin. Mademki ne kendini ne de başkalarını bilirsin. 6) Çün bahduğunun gamze ile bağrın ezersen Her kime ki bahmazsan anunla nazarun var (Mademki gamzen ile her baktığının bağrını ezersin, öyle ise bakmadığın insanlara şefakatli davranıyorsun, onları hususi bir şekilde himaye ediyorsun.) 